
Einzigartiges System für Gruppenreisen
Unique system for group travel



einfach.sicher.vernetzt.
Mit dem GROUPY System – dem intelligenten Namensschild, 
bietet ALL4GROUPS Systems GmbH ein neuartiges und 
zuverlässiges System für organisierte Busreisen.

	 Alle Reisegäste im Radar
	 Ständig in Kommunikation (Audio-Guide)
	 Infoservice für den Reisegast (Audio-Messages)
	 User-freundlich: Einfachste Bedienung!
	 Innovativ und intelligent verpackt

simple. safe. connected. 
With the GROUPY system, ALL4GROUPS systems GmbH provides a brand new and reliable system 
for organized bus tours: All travelers on the radar. Always communicating (audio guide). Info service for 
the travel guest (audio messages). User friendly and easy operation. Innovative and smart packaging.



Das GROUPY ist ein neues, einzigartiges Kommunikations- und Informations-
System für die Gruppentouristik. Das GROUPY-System besteht im Wesentlichen 
aus je einem USER-Tag für jeden Reiseteilnehmer, einem Controller-Tag 
für den Reiseleiter und einem Smartphone/Tablett als Administrations-
Userinterface. Das Highlight des Systems ist die permanente Überwachung 
der Gruppenvollständigkeit für den Reiseleiter. Dies führt zu einer Minimierung 
von Wartezeiten und stellt sicher, dass alle Teilnehmer die Informationen des 
Reiseleiters erhalten!

Groupy – All4Groups

The GROUPY is a brand new, unique communication and information system for group travel applica-
tions. The Groupy system consists basically of one USER-Tag for each group participant, a CONTROLLER-
Tag for the tour guide and a smart phone device as an administrative user interface. The highlight of 
the system is the permanent monitoring of all participants for the tour guide. The leads to minimizati-
on of waiting times and ensures, that all participants receive relevant information from the tour guide.



Permanente Überwachung für den Reiseleiter und 
Warnmitteilung an den Reisegast bei Zurückbleiben 
hinter der Reisegruppe – für eine optimale 
Organisation und kürzere Wartezeiten!

Alle Reisegäste 
im Radar

!

All travelers on the radar.
Permanent monitoring for the tour guide and warning message to the tour guest 
when lagging behind – for optimal organization and shorter waiting times.



Echtzeit-Audio Übertragung vom Reiseleiter 
zu allen Reisegästen – optimale Verständigung 
während der Führung.

Ständig in
Kommunikation (Audio-Guide)

Always communicating (audio guide)
Real-time audio transmission from the tour guide
to all travel guests – perfect understanding during the tour.



16:00
Central Plaza

Meeting
Point

Abspielen von wichtigen Reisemitteilungen 
und Wissenswertes über das Reiseziel – 
jederzeit und immer wieder abrufbar.

Infoservice für den 
Reisegast (Audio-Messages)

Info service for the travel guest (audio messages)
Playing important travel messages and interesting information 
about the destination – anytime, always available.



Das USER-Tag empfängt die Übertragungen des 
Gruppenleiters, ist Abspielgerät für Infos und 
übernimmt die Ortung des Reisegastes. Es ist klein, 
leicht, einfach zu bedienen und immer dabei!

User-freundlich:
Einfachste Bedienung!

User-friendly: Easy operation!
The USER-Tag receives the transmissions of the group leader, 
is player of information and assumes the location of the travel guest. 
It is small, light, easy to use and always with you!



Ein System für 50 Teilnehmer wird mit einem 
Koffer ausgeliefert. Dieser dient als Ladestation 
und übernimmt den Datenabgleich aller Geräte 
über den integrierten Rechner.

Innovativ und 
intelligent verpackt

Innovative and intelligent packaging
A system for 50 participants will be delivered with a suitcase. 
This serves as a charging station and ensures the data 
synchronization of all devices via the integrated computer.

1 CONTROLLER-Tag / 50 USER-Tags



info / power Start des Info-Channels, Zugang zu Audio Messages, 
Ein/Aus-Schalten des Gerätes; Zustandsanzeige mittels Status-LEDs       
Launch info-channel, access audio messages, power on/off; Status indication via LEDs

groupy Start des Live-Streams, Kanal- und Sprach-Auswahl, Gruppenüberwachung
Zustandsanzeige mittels Status-LEDs       
Launch live-stream, channel/language selection, group monitoring; Status indication via LEDs

audio Start des Audio-Channels, Auswahl und Abspielen von Audio-Content;
Zustandsanzeige mittels Status-LED   
Launch audio-channel, selection and playback of audio-content; Status indication via LED

volume – / + Lautstärke regeln
Increase / decrease volume

play / pause Start / Stop der aktuellen Info-Meldung
Start / Stop of current audio output

previous / next Weiter zur nächsten Infomeldung / zurück zur vorherigen Infomeldung
Jump to next message / jump to previous message

info / power

previous track play / pause next track
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groupy audio volume – / +

Button-Funktion im Detail
Button function in detail



USER-Tag in detail
USER-Tag im Detail

Technical features: 
	 Ultralight construction (90 g)
	 Least possible size (95 x 60 x 13 mm)
	 Li-Ion battery
	 Monitored radio communication 
	 with the controller-Tag (tour guide)
	 Built-in speaker
	 3.5 mm stereo jack for headphones

Der USER-Tag wird zu Beginn der Reise dem Reisegast ausgehändigt und wird 
von diesem ständig mitgeführt. Mit dem USER-Tag kann der Reisegast am Live-
Stream „online“ mithören oder „offline“ vorgefertigte Audio-Inhalte anspielen. 
Ebenso können Audio-Messages  (z.B. Informationen der Reiseleitung) über eine 
Playback-Funktion beliebig oft abgehört werden. Die Bedienung erfolgt über in-
tuitive Audioführung (ähnlich eines Sprachbox-Menüs).

The USER-Tag is handed over to each travel guest and is carried be them all the time. With this USER-Tag the guest can 
either listen “online” to a live stream from the tour guide, or “offline” to a ready-made audio content. Moreover audio 
messages (i.g. details about the itinerary) can be played as often as needed via playback option. An intuitive audio 
guided user interface (similar to voice mail boxes) provides easy handling.

Technische Merkmale:

	 Ultraleichte Konstruktion (90 g)
	 Geringstmögliche Baugröße 
	 (95 x 60 x 13 mm)
	L i-Ion-Akku betrieben
	 Überwachte Funkverbindung mit 
	 dem Controller-Tag (Reiseleiter)
	 Eingebauter Lautsprecher 
	 3,5 mm Stereo Buchse für Kopfhörer



CONTROLLER-Tag in detail
CONTROLLER-Tag im Detail

Der Controller-Tag wird vom Reiseleiter mitgeführt. Die Konfiguration der 
„Reisegruppe“ (Zuordnung User-Tag zu Reisegast) erfolgt komfortabel über das 
Smartphone des Reiseleiters. Bei einer Führung kann der Reiseleiter direkt über 
ein eingebautes (oder externes) Mikrophone einen Live-Stream zu allen Teilneh-
mern übertragen. Auch ohne sein Smartphone kann er die Gruppe permanent auf 
Vollständigkeit prüfen.

The CONTROLLER-Tag is carried by the tour guide. The configuration of the “tour group” (the assignment of USER-Tags 
to travel guests) is easily carried out via a smartphone from the tour guide. During a sightseeing  tour the tour guide can 
directly broadcast a live audio stream to all particians by means of an external microphone/head set. Even without his 
smartphone the guide can constantly keep an eye on hi entire group.

Technische Merkmale:

	 Ultraleichte Konstruktion (90 g)
	 Geringstmögliche Baugröße
	 (95 x 60 x 13 mm)
	L i-Ion-Akku betrieben 
	 Überwachte Funkverbindung zu 
	 allen USER-Tags (Reiseteilnehmer)
	 Eingebauter Lautsprecher
	 3,5 mm Stereo Buchse für Kopfhörer/Micro 
	 Bluetooth-Verbindung zum Smartphone

Technical features: 
	 Ultralight construction (90 g)
	 Least possible size (95 x 60 x 13 mm)
	 Li-Ion battery
	 Monitored radio connection to all USER-Tags (Travelers)
	 Built-in speaker
	 3.5 mm stereo jack for headphones / micro
	 Bluetooth connection to the smartphone



  

Your system. Your branding!
Ihr System. Ihr Branding!

Umfangreiche Branding-Möglich-
keiten mit Ihrem Firmennamen/
Logo am Lanyard (Mindeststück-
anzahl erforderlich) und auf der 
auswechselbaren Namenskarte 
an der Vorderseite des GROUPYs.

Extensive branding opportunities (required mini-
mum quantity) with your company name / logo 
on the lanyard and on the exchangeable name 
card on the front of GROUPY.

All4Groups Systems GmbH

Die ALL4GROUPS Systems GmbH ist ein neuer Systemanbieter für 
elektronische Logistik-, Kommunikations- und Informations-Systeme 
in der Gruppentouristik. Die Gesellschaft – mit Firmensitz in Leibnitz / 
Südsteiermark – kann auf zahlreiche Erfahrungen von erfolgreich umgesetzten 
Produktentwicklungen im Bereich von funktechnischen Lösungen zurückblicken. 
Durch die enge Kooperation mit der SEIDEL Gruppe kann auf einen enormen 
Ressourcen- und KnowHow-Pool für die Entwicklung und Produktion von 
elektronischen Baugruppen zurückgegriffen werden.

The ALL4GROUPS Systems GmbH is a new system supplier for electronic logistics, communications and informati-
on systems in the group tourism. The company – with its headquarters in Leibnitz / South of Styria – can look back on 
a wealth of experience from the successful implementation of product developments in the field of wireless solutions. 
Through close cooperation with the group SEIDEL an enormous resource and know-how pool for the development and 
production of electronic assemblies can be accessed.
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Altenmarkterstraße 6 | 8430 Leibnitz | Austria | +43 3452 76903-11 | office@all4groups.com |  www.all4groups.com
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